
馬蘭阿美語

序號 編號 中文 族語 備註 級別

類別 01數字計量

1 01-01 一 cecay 初級

2 01-02 二 tosa 初級

3 01-03 三 tolo 初級

4 01-04 四 sepat 初級

5 01-05 五 lima 初級

6 01-06 六 enem 初級

7 01-07 七 pito 初級

8 01-08 八 falo 初級

9 01-09 九 siwa 初級

10 01-10 十 mo^tep 初級

11 01-11 十一 mo^tep ira ko cecay 初級

12 01-12 十二 mo^tep ira ko tosa 初級

13 01-13 十三 mo^tep ira ko tolo 初級
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14 01-14 十四 mo^tep ira ko sepat 初級

15 01-15 十五 mo^tep ira ko lima 初級

16 01-16 十六 mo^tep ira ko enem 初級

17 01-17 十七 mo^tep ira ko pito 初級

18 01-18 十八 mo^tep ila ko falo 初級

19 01-19 十九 mo^tep ira ko siwa 初級

20 01-20 二十 tosa poloʼ 初級

21 01-21 二十一 tosa poloʼ ira ko cecay 初級

22 01-22 二十二 tosa poloʼ ira ko tosa 初級

23 01-23 二十三 tosa poloʼ ira ko tolo 初級

24 01-24 二十四 tosa poloʼ ira ko sepat 初級

25 01-25 二十五 tosa poloʼ ira ko lima 初級

26 01-26 三十 tolo poloʼ 初級

27 01-27 三十一 tolo poloʼ ira ko cecay 高級

28 01-28 四十 sepat poloʼ 初級
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29 01-29 五十 lima poloʼ 初級

30 01-30 六十 enem poloʼ 初級

31 01-31 七十 pito poloʼ 初級

32 01-32 八十 falo poloʼ 初級

33 01-33 九十 siwa poloʼ 初級

34 01-34 百 somoʼot 中高級

35 01-35 一百 cecay soʼot 高級

36 01-36 兩百 tosa soʼot 中級

37 01-37 一千 molefot/cecay lefot 中高級

38 01-38 一些
mamangay/cowa ka

hakowa
高級

39 01-39 一次 kinacecay 中高級

40 01-40 一串(香蕉)
cecay faliling/cecay

solsol

cecay faliling
a pawli.一串
香蕉cecay
solsol a canga
w.一串項鍊

中高級

41 01-41 種類 kahirahira 中高級

42 01-42 一對 ʼapi 中高級
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43 01-43 全部 maemin 初級

44 01-44 一點點 mamang 中高級

45 01-45 一半 kalitosa 中級

類別 02代名詞、指示詞

46 02-01 你 kiso 初級

47 02-02 我 kako 初級

48 02-03 他 mira/cingra 初級

49 02-04 你們 kamo 初級

50 02-05 我們 kami 初級

51 02-06 他們 ca mira/cangra 初級

52 02-07 你們的 namo 初級

53 02-08 我們的 niyam 初級

54 02-09 他們的 na mira/nangra 初級

55 02-10 你的 no miso 初級

56 02-11 我的 no mako 初級
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57 02-12 他的 no mira 初級

58 02-13
我們(排除

式)
kami 高級

59 02-14
咱們(包含

式)
kita 初級

60 02-15 咱們的 no mita 初級

61 02-16 那個 kora 初級

62 02-17 這個 koni 初級

63 02-18 這裡 ni 初級

64 02-19 那裡 ra 初級

65 02-20 (像)這樣 hatini 中高級

類別 03疑問詞

66 03-01 多少 pina 中級

67 03-02 什麼 maan 初級

68 03-03 如何 samaan 中級

69 03-04
何時(未發

生)
anohacowa 高級

70 03-05 誰 cima 初級
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71 03-06 哪一個 sakacowaay 初級

72 03-07 哪裡 cowa/icowa 初級

73 03-08 是誰的 nimaay 高級

74 03-09 怎麼 mamaan 初級

75 03-10
多少(歲；

物)
pina 初級

76 03-11
多少(程度

大小)
hakowa 初級

77 03-12 什麼地方 icowa 初級

78 03-13
何時(已發

生)
ihacowaay 初級

79 03-14 為什麼 mana 初級

類別 04親屬稱謂

80 04-01 爸爸 wama 另作：ama 初級

81 04-02 媽媽 wina 另作：ina 初級

82 04-03
堂、表兄弟

姐妹
salikaka 中高級

83 04-04

男性長輩(

祖父；外公

；岳父)
sawamaan/fofo 另作：fa’inay

an a fofo 初級
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84 04-05

女性長輩(

祖母；外婆

；岳母)
sawinaan/fofo 另作：fafahiy

an a fofo 初級

85 04-06 親戚 salawina 中高級

86 04-07 配偶 ramod 中高級

87 04-08 女婿 kadafo 中高級

88 04-09 舅子 ʼali 高級

89 04-10 弟媳 ʼali 中高級

90 04-11 嫂嫂 ʼali 中高級

91 04-12 媳婦 acawa 中高級

92 04-13 孫子/孫女 fofo 中高級

93 04-14 夫妻 mararamoday 中高級

94 04-15 丈夫 faʼinay 高級

95 04-16 姻親 cingki/lataper 高級

96 04-17 兄弟姊妹 salikaka/malikakaay 初級

97 04-18 兄長 kaka 高級
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98 04-19
(哥哥；姊

姊)通稱
kaka 高級

99 04-20 姊姊 fafahiyan a kaka 初級

100 04-21 哥哥 faʼinayan a kaka 初級

101 04-22
(弟弟；妹

妹)通稱
safa 初級

102 04-23 弟弟 fa’inayan a safa 初級

103 04-24 妹妹 fafahiyan a safa 初級

104 04-25

(伯父；叔

叔；舅舅)

通稱
faki 初級

105 04-26

(伯母；嬸

嬸；舅母)

通稱
fai 初級

類別 05人物、身分

106 05-01 名字 ngangan 初級

107 05-02 男孩 faʼinayan a wawa 初級

108 05-03 女孩 fafahiyan a wawa 初級

109 05-04 朋友 salikaka/malikakaay 初級
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110 05-05 孩童 wawa 初級

111 05-06 老人家 malitengay 初級

112 05-07 女性 fafahiyan 初級

113 05-08 男性 faʼinayan 初級

114 05-09 人 tamdaw 初級

115 05-10 醫生 ising 初級

116 05-11 老師 singsi 初級

117 05-12 敵人 ʼada 中高級

118 05-13 長官 tapang 高級

119 05-14 流氓 lomataw 高級

120 05-15 警察 kincac 高級

121 05-16 平埔族 Tangafolan 中高級

122 05-17 客家人 Ngayngay 高級

123 05-18 校長 kociw singsi 中級

124 05-19 閩南人 Payrang 中級
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125 05-20 青年 kapah 高級

126 05-21 神父 simpo 高級

127 05-22 修女 siwni 中高級

128 05-23 外省人 Kowaping 中高級

129 05-24 小姐 kay^ing 初級

130 05-25 學生 mitiliday 初級

類別 06身體部位

131 06-01 耳朵 tangila 初級

132 06-02 大腿 cepiʼ 初級

133 06-03 眼睛 mata 初級

134 06-04 臉 pising/laway 初級

135 06-05 嘴巴 ngoyos 初級

136 06-06 頭 fongoh 初級

137 06-07 指甲 kinoos 初級

138 06-08 手 kamay 初級
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139 06-09 身體 tatirengan/tireng 初級

140 06-10 鼻子 ngosoʼ 初級

141 06-11 腳 ooʼ 初級

142 06-12 牙齒 wadis 高級

143 06-13 頭髮 fokes 高級

144 06-14 血 ʼirang 中級

145 06-15 肉 heci/titi 中級

146 06-16 額頭 atongol 中級

147 06-17 肚子 tiyad 中級

148 06-18 乳房 coco 高級

149 06-19 小腿肚 nonol 高級

150 06-20 肩膀 ʼafala 中級

151 06-21 下巴 ngaroy 中級

152 06-22 背部 koror 中級

153 06-23 皮 fanges 中級
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154 06-24 胸腔 falohang 中級

155 06-25 男性生殖器 panga 中高級

156 06-26 女性生殖器 riti 高級

157 06-27 肺 falaʼ 中級

158 06-28 心臟 falocoʼ 中級

159 06-29 手肘 ciko 高級

160 06-30 口水 ngalay 中級

161 06-31 膝蓋 toros 中級

162 06-32 傷口 dokaʼ 中級

163 06-33 胃 fitoka 中級

164 06-34 肝臟 ʼatay 中級

165 06-35 痰 tolohoʼ 中級

166 06-36 甲狀腺腫 firoʼok 高級

167 06-37 油脂 simal 高級

168 06-38 肋骨 fadowac 中高級
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169 06-39 膽囊 tiraʼ 高級

170 06-40 拇指 tarodo’/salita’ang
tarodo’(拇指)
/salita’ang(大
拇指)

中高級

171 06-41 喉嚨 takolaw 中級

172 06-42 舌頭 sema 中級

173 06-43 腰部 tatelecan 中級

174 06-44 手指 tarodoʼ 中級

175 06-45 門牙 sangotngot 高級

176 06-46 汗水 sinoʼot 中級

177 06-47 脖子 liʼel 中級

178 06-48 鼻涕 dinget 中高級

179 06-49 關節 pokoh 中高級

180 06-50 臀部 hemot 中高級

181 06-51 腳掌 saripaʼ 中高級

182 06-52 後頸 ’a’ilocan/aliyocan 高級

183 06-53 腋窩 kakiriʼan 高級
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184 06-54 腎臟 fowaʼ 高級

185 06-55 嘴唇 filfil 中級

186 06-56 毛 fanoh
羽毛為opih/
人體毛為fano
h

中級

類別 07動物(含昆蟲)

187 07-01 尾巴 wikor 中級

188 07-02 豬 diyong 初級

189 07-03 狗 waco 初級

190 07-04 羊 siri 初級

191 07-05 貓 posi 初級

192 07-06 鳥 ʼayam 初級

193 07-07 魚 foting 初級

194 07-08 雞 kokoʼ 初級

195 07-09 猴子 lotong 初級

196 07-10 牛 kolong 初級

197 07-11 老鼠(統稱) kacingcon 初級
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198 07-12 青蛙 takoraʼ 初級

199 07-13 貓頭鷹 ekong 初級

200 07-14 穿山甲 arem 中高級

201 07-15 山豬 fafoy 高級

202 07-16 野鴿子 topi 中高級

203 07-17 蟲(統稱) fao 中級

204 07-18 烏龜 rarokoh 中級

205 07-19 蛇 ’oner 中高級

206 07-20 飛鼠 lawal 中級

207 07-21 豹 lokedaw 中高級

208 07-22 水鹿 malonem 中高級

209 07-23 熊 tomay 中級

210 07-24 山羌 mangcel 中高級

211 07-25 蟑螂 dadipis 中高級

212 07-26 蜻蜓 facacidoʼ 中高級
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213 07-27 蝴蝶 ʼadipangpang 中高級

214 07-28 蜘蛛 falalotong 中高級

215 07-29
雄性動物生

殖器官
panga/fotol 高級

216 07-30 松鼠 sofol 中高級

217 07-31 田鼠 kolafaw 中高級

218 07-32 蚊子 likes 中高級

219 07-33 頭蝨 koto 高級

220 07-34 蒼蠅 lalangaw 中級

221 07-35 蜜蜂 facacenal 中級

222 07-36 雄性(動物) ’otoyan/okang
’otoyan公豬
/okang公牛/t
angalawan公
雞

高級

223 07-37 乳豬 ciciw 中高級

224 07-38 鴨 maymay 高級

225 07-39 蚯蚓 arikak/atikak 中級

226 07-40 動物的內臟 tinaʼi 中高級

227 07-41 土蜂 facacenal 高級
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228 07-42 蝦 ’afar 中級

229 07-43 大象 eco 中高級

230 07-44 馬 efa 中高級

231 07-45 雌性(動物) tawinaan 中高級

232 07-46 螃蟹 kalang 高級

233 07-47 蟬 dadacdac 另作：simi 高級

234 07-48 百步蛇 rodak 中高級

235 07-49 翅膀 sapikpik 中高級

236 07-50 蝙蝠 padadaki 另作：fadadi
ki 中高級

237 07-51 蝸牛 katacomoli 高級

238 07-52 麻雀 alicay 中高級

239 07-53 鍬形蟲 fararangad 高級

240 07-54 老鷹 lidep 另作：alilis 高級

241 07-55 螞蟻 kakonah 中高級

242 07-56 鵝 kaciw 中高級
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243 07-57 水鳥 ʼayam 高級

244 07-58 窩巢 dipong 另作：difong 中高級

245 07-59 虎頭蜂 tatekoh 高級

246 07-60 跳蚤 ʼatimela 中高級

247 07-61 眼鏡蛇 cacelakay 中高級

248 07-62 烏鴉 parang 另作：’ak’a
kay 中高級

249 07-63 幼犬 totoy 中高級

250 07-64 (動物的)角 waaʼ 中高級

251 07-65 蚱蜢 ririʼ 中高級

類別 08植物

252 08-01 香蕉 pawli 中級

253 08-02 稻穀 adas 另作：asad 中級

254 08-03 樹 kilang 高級

255 08-04 芋頭 tali 中級

256 08-05 甘蔗 tefos 中級
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257 08-06 葉子 papah 中級

258 08-07 甘藷 konga 高級

259 08-08 柑橘 asilo 中級

260 08-09 花朵 falo 高級

261 08-10 南瓜 ciyak 中高級

262 08-11 雜草 semot 中高級

263 08-12 玉米 ’ariray 高級

264 08-13 檳榔 ’icep 中高級

265 08-14 竹子 awol 高級

266 08-15 樹枝 caʼang 高級

267 08-16
(植物的)果

實
heci 中高級

268 08-17 竹筍 tefoʼ 中級

269 08-18 香菇 faniw 高級

270 08-19 鳳梨 talacay 高級

271 08-20 草 rengos 高級
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272 08-21 藤類 oway 高級

273 08-22 桃子 lopas 中高級

274 08-23 李子 somomo 高級

275 08-24 水果 losay 高級

276 08-25 樹頭
tatapangan no kilang /

palamitan
高級

277 08-26 木耳 talonged 中高級

278 08-27 蕃茄 tomato 高級

279 08-28 樹根 lamit 中高級

280 08-29 野百合 dapowak 中高級

281 08-30 姑婆芋 lawilaw 中級

282 08-31 胡瓜 toto’/kiwli 高級

283 08-32 山蘇 lokot 中高級

284 08-33 胡蘿蔔 ningcing 高級

285 08-34 空心菜 ingcay 高級

286 08-35 長豆 kalitang 中高級
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287 08-36 綠豆 naniwac 中高級

288 08-37 麥 emi 高級

289 08-38 蔥 kenaw 中高級

290 08-39 豆芽 tawcay 高級

291 08-40 百香果 acimeri 高級

292 08-41 山藥 kortoʼ 中高級

293 08-42 檜木 hinoki 高級

294 08-43 幼苗 sapal 中高級

295 08-44 種子 sapaloma 中高級

296 08-45 野草莓 edox 中高級

297 08-46 梅子 omi 高級

298 08-47 過貓 mokaw 高級

299 08-48 山櫻花 sakora 高級

300 08-49 咬人貓 sedeng 高級

301 08-50 山胡椒 imoc 高級
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302 08-51 樹豆 fataʼan 高級

303 08-52 柚子 kamoraw 中高級

304 08-53 菸草 tamako 中高級

305 08-54 辣椒(通稱) adiyamay 另作：kama
mod 中級

306 08-55 棉花 takomod 高級

307 08-56 地瓜 konga 初級

308 08-57 番石榴 kodafes 初級

類別 09物品(不含食品)

309 09-01 書 tilid 初級

310 09-02 錢 payci 初級

311 09-03 球 mali 初級

312 09-04 桌子 cokowi 初級

313 09-05 電話 tingwa 初級

314 09-06 筆 impic 初級

315 09-07 椅子 hakenang akenan 初級
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316 09-08 藥物 sapaiyo 初級

317 09-09 電腦 tingnaw 初級

318 09-10 雨傘 dinay 初級

319 09-11 手錶 toki 初級

320 09-12 鐘錶 toki 高級

321 09-13 鉤子 sakawit 中級

322 09-14 細線 walay 高級

323 09-15 繩索 sasoʼot 中級

324 09-16 針 rinom 中級

325 09-17 木杵 ’asolo 中級

326 09-18 枝條 caʼang 高級

327 09-19 篩子 hatapes 高級

328 09-20 小刀 poʼot 高級

329 09-21 船隻 tamina 高級

330 09-22 剪刀 kalatim 中高級
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331 09-23 木炭 ’atang 高級

332 09-24 水桶 fakic 中高級

333 09-25 釣竿 sapacemot 中高級

334 09-26 竹筒 lawas 高級

335 09-27 電燈 dawdaw 高級

336 09-28 蓋子 satahaf 中級

337 09-29
(竹製的)刮

麻具
topipic 中高級

338 09-30 污垢 kadit 中高級

339 09-31 木臼 tatifekan 高級

340 09-32 棉被 sawfan 高級

341 09-33 碗 kaysing 中級

342 09-34 網子 tafokod 高級

343 09-35 飯鍋 dangah 高級

344 09-36 鋸子 sarosaros 中級

345 09-37 紙張 dadokap 中高級
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346 09-38 杯子 koppo 中高級

347 09-39 釣具 sapacemot 高級

348 09-40 袋子 tisaki 高級

349 09-41 鍋鏟 sekop 中高級

350 09-42 斧頭 cakelis 中級

351 09-43 夾子 alapit 中高級

352 09-44 床舖 takar 中級

353 09-45 梗 ’awakay 中高級

354 09-46 鏡子 dadingoan 中高級

355 09-47 工具 sakadademak 中高級

356 09-48 弧形(底)鍋 dangah 高級

357 09-49 炭灰 afo 中高級

358 09-50 瓶子 talid 高級

359 09-51 湯匙 ilos 中高級

360 09-52 菜盤 sala 中高級
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361 09-53 相片 sasing 高級

362 09-54 肥皂 safon 中級

363 09-55 濾酒渣網 safitay 中級

364 09-56 梳子 sakares 中級

365 09-57 揹帶 kaos 中高級

366 09-58 扇子 sapihpih 中高級

367 09-59 湯鍋 dangah 中高級

368 09-60
水瓢(舀水

用)
totoʼ 中級

369 09-61 電冰箱 pingsyang 中高級

370 09-62 電視 tilifi 高級

371 09-63 水管 hoso 中高級

372 09-64 枕頭 tatangalan 另作：tangan
galan 中級

373 09-65 鐵鎚 satoktok 高級

374 09-66 鐵釘 pacek 中高級

375 09-67
卡在牙縫之

物
tingal 中高級
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376 09-68 菜刀 siwto/satonton 高級

377 09-69 魚網 tafokod 中級

378 09-70 橡皮擦 sasipasip 初級

379 09-71 簍子(魚簍) kadango 初級

類別 10山川地理

380 10-01 道路 lalan 中級

381 10-02 山林 lotok/tokotokosan 初級

382 10-03 小溪 ciʼciʼ 初級

383 10-04 風 fali 中級

384 10-05 沙子 tafok 高級

385 10-06 泥土 sera 中級

386 10-07 河流 ʼalo 中級

387 10-08 湖泊 fanaw 中高級

388 10-09 森林 kilakilangan 中級

389 10-10 縫隙 ngaraʼ 中級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 馬蘭阿美語 2026年公告版

第 27 頁，共 77 頁



390 10-11 洞穴 dihif 中級

391 10-12 山腳下 tapang no tokos 中高級

392 10-13 土堆 apolaw 中高級

393 10-14 岩洞 ofang no ongcoy 高級

394 10-15 草原 rengorengosan 高級

395 10-16 溫泉 onsing 高級

396 10-17 峽谷 saʼowacan 高級

397 10-18 山洞 ofang 高級

398 10-19 岩石 ongcoy 高級

399 10-20 瀑布 cascas 中高級

400 10-21
獨立的小山

頭
apapolo 高級

401 10-22 崇山峻嶺 padipas/tokotokosan 高級

類別 11自然景觀

402 11-01 下雨 maʼorad 初級

403 11-02 太陽 cidal 初級
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404 11-03 月亮 folad 初級

405 11-04 天空 kakarayan 初級

406 11-05 星星 foʼis 初級

407 11-06 雨 ʼorad 初級

408 11-07 雪 soʼeda 中級

409 11-08 冬天 kasienawan 初級

410 11-09 夏天 laloodan 初級

411 11-10 雷 kakereng 中級

412 11-11 露水 ool 高級

413 11-12 彩雲 toem 初級

414 11-13 煙 acefel 中高級

415 11-14 閃電 kalapiyat 中高級

416 11-15 旱田 hadhad 中級

417 11-16 陰天 mato’em 中高級

418 11-17 火 namal 中級
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419 11-18 冰 koli 中高級

420 11-19 地震 atoray 中級

421 11-20 影子 ’adingo 中級

422 11-21 颱風 faliyos 高級

423 11-22 霜 pedak/soeda 高級

424 11-23 水滴 teraʼ 中高級

425 11-24 水患 manawnaw / macedas 中級

426 11-25 春天 kacanglahan 初級

427 11-26 海邊 lawac no riyal 中高級

428 11-27 秋天 kafarawfawan 初級

429 11-28 彩虹 talakal ni Idek 初級

430 11-29 日落 maringaring 初級

431 11-30 天黑 toʼeman 初級

432 11-31 雨停 tomerep ko ʼorad 初級

433 11-32 刮颱風 mafaliyos 初級
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434 11-33 日出 masadak ko cidal 中級

類別 12建築

435 12-01 家 lomaʼ 初級

436 12-02 窗戶 palatawan 初級

437 12-03 門 fawahan 初級

438 12-04 學校 kongkoan 初級

439 12-05 石頭 fakeloh 中級

440 12-06 屋頂 fadahong 中級

441 12-07 橋樑 kayakay 中級

442 12-08 工寮 taroʼan 中高級

443 12-09 廁所 tataʼian 中高級

444 12-10 柱子 hecek 中級

445 12-11 石堆 ’atol 中高級

446 12-12 雞寮 pakokoʼan 高級

447 12-13 樓梯 takaykayan 中高級
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448 12-14 庭院 satimolan 中級

449 12-15 牆壁 patih 中高級

450 12-16 穀倉 kofaw 中高級

451 12-17 蓋屋頂 misafadahong 中高級

452 12-18 搭建圍籬 misa’adiper 高級

453 12-19 後院 saikoran 中級

類別 13時間

454 13-01 明年
raromiheca/ikol a

mihecaan
高級

455 13-02 晚上 dadaya 初級

456 13-03 昨天 nacila 初級

457 13-04 明天 anocila 初級

458 13-05 今天 anini 初級

459 13-06 早上 papacem 初級

460 13-07 白天 romiʼad 中級

461 13-08 前天 inaci:la 高級
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462 13-09 清晨 kanikaran 高級

463 13-10 黑暗 toʼeman 中高級

464 13-11 傍晚
hakakerem/pisakalafia

n
中高級

465 13-12 接續 dotoc 中級

466 13-13 半夜 lafii 中高級

467 13-14 當時 itiya 中級

468 13-15 大前天
inaci:la/ka’ayaw to

tosa a romi'ad
中高級

469 13-16 待會兒 anosawni/anohoni 另作：anoson
i 中級

470 13-17 大後天 anoci:la 中高級

471 13-18 亮光 tadengal 另作：talenga
d 中級

472 13-19 後天 anocila 中高級

473 13-20 上午 ’ayaw no lahok 中高級

474 13-21 未來 ikor to/ano hacowa to 中高級

475 13-22 夜 dadaya 中高級
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476 13-23 年輕時
kalakapahan/ya kapah

ho/kaemang ho
中高級

477 13-24 一下子 pahoda 中高級

478 13-25 下午 ikor no lahok 初級

479 13-26 (幾)點鐘 toki 初級

480 13-27 星期日 paʼaliwacan 初級

481 13-28 年 miheca 初級

482 13-29 天天 romiʼamiʼad 初級

483 13-30 現在 hatini 初級

484 13-31 生日 kahofocan 初級

類別 14空間

485 14-01 裡面 lalomaʼ 中級

486 14-02 在某處 isakacowa 中級

487 14-03 上面 kafekang 另作：fafeka
ng 中級

488 14-04 前面 kaʼayaw 中級

489 14-05 下面 laeno/kaeno 中級
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490 14-06 中間 tenok 中高級

491 14-07 外面 papotal 中級

492 14-08 旁邊 tatihi / katihi 中級

493 14-09 頂(部) tatafaan 中高級

494 14-10 右邊 kawanan 中級

495 14-11 左邊 kawili 高級

496 14-12 角落 tadimocokan 高級

497 14-13 某物之下 laeno/kaeno 高級

498 14-14 經過 taʼelif 中級

499 14-15
(從某處)到

某處
tahira 中級

500 14-16 從某處 nai/nani 中高級

類別 15農耕

501 15-01 鋤草 mikohkoh 高級

502 15-02 犁田 mikangkang 中級

503 15-03 撒播 paloma 中級
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504 15-04 種苗(動作) mipaloma 高級

505 15-05 穀物乾燥簍 fakar 高級

506 15-06 犁 kangkang 高級

507 15-07 鐮刀 kawkaw 中級

508 15-08 鋤頭 pitaw 中級

509 15-09 倉庫 kofaw 中高級

510 15-10 開墾 pamatang 中高級

511 15-11 肥料 tayhi 高級

512 15-12 篩穀器具 safitay 高級

513 15-13 催熟(果實) mirohem 高級

514 15-14 稻草 asisiw 高級

類別 16狩獵

515 16-01 弓 focol 中級

516 16-02 矛 kotang 中級

517 16-03 箭 panaʼ 中高級
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518 16-04 餌 sapaririʼ 中高級

519 16-05 槍 kowang 高級

520 16-06 獵刀 fonos 高級

521 16-07 直形獵刀 hawan 高級

522 16-08
獵獲物(統

稱)
ʼaʼadopen 中級

523 16-09 石壓式陷阱 tekep 高級

524 16-10
套頸式繩索

陷阱
waʼir 高級

525 16-11 籃子 tisaki 中級

526 16-12 捕鳥陷阱 talakal 中高級

類別 17宗教

527 17-01 禁忌 paysin 中級

528 17-02 夢 tiih/nitiih 中級

529 17-03 巫術 sair 高級

530 17-04 教會 kiwkay 中高級

531 17-05 祖靈祭 pipatafangan to liteng 中高級
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532 17-06 播種祭 saraoʼ 中高級

533 17-07 鬼魂 kawas 中級

534 17-08
法器(巫醫

治病用)
sapiʼedaw 高級

類別 18織布服飾

535 18-01 帽子 kafong 初級

536 18-02 衣服 rikoʼ 初級

537 18-03 編織 mitinooy 中高級

538 18-04 肚兜 tangalayan 高級

539 18-05 男用耳環 capay 高級

540 18-06 女用耳環 fiting 高級

541 18-07 男性褲子 kafel 高級

542 18-08 破掉 cicih 高級

543 18-09 頭飾 tadasay 中高級

544 18-10 編網針 sakawit 高級

545 18-11 腰帶 telec 中級
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546 18-12 苧麻 keliw 中級

547 18-13 染色 micengel 中級

548 18-14 浮織 無此詞彙 高級

549 18-15 女性長褲 kafel 高級

550 18-16 苧麻線 keliw 高級

551 18-17 布匹 kiradom 高級

552 18-18 妝扮飾物 tadasay 高級

553 18-19 傳統女上衣 dangpaw 高級

554 18-20 傳統女裙 talip 中高級

555 18-21 鞋子 cokap 高級

556 18-22
揹小孩的背

帶
safafa 中高級

557 18-23 毛線 fodoy 高級

558 18-24 裙子 talip 高級

559 18-25 男用遮陰布 pacacoyan 高級

560 18-26
男用背負網

袋
fadasay 中級
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561 18-27 擋胸巾 paʼayawan 高級

562 18-28 袖子 cacaʼedongan 中高級

563 18-29 上衣 rikoʼ 中高級

564 18-30
頭帶(女用

背籃用)
kawes no loto 高級

565 18-31
織布用的素

麻線
keliw 高級

566 18-32 刮苧麻 misopil to mowa 高級

類別 19傳統文化與習俗

567 19-01 女用揹籃 loto 中級

568 19-02 圓形竹篩 kadango 中高級

類別 20交通

569 20-01 公車 paso 高級

570 20-02 腳踏車 tingsa 中高級

571 20-03 車站 siyataw/syataw 中高級

572 20-04 輪胎 tayya 高級

573 20-05 船 tamina 高級
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574 20-06 車子 paliding/to-sya 高級

575 20-07 火車 si’acefelay/kasoling 高級

類別 21食物(非植物)

576 21-01 飯 hemay holo 初級

577 21-02 水 nanom 初級

578 21-03 白米 felac 高級

579 21-04 菜餚 dateng 中級

580 21-05 青菜 dateng 中級

581 21-06 酒 epah 中高級

582 21-07 鹽 cinah 中級

583 21-08 (蜂)蜜 odax/’odax 高級

584 21-09 蛋 fitaʼol 中級

585 21-10 油 simal 高級

586 21-11 味道(吃) aredet/’aredet 高級

587 21-12 湯 kohaw 中級
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588 21-13 豆類 kalitang 高級

589 21-14 白蘿蔔 saytaw 高級

590 21-15 穀粒 adas/’asad 中級

591 21-16 糯米 doway 中高級

592 21-17 粥 kasaw 中級

593 21-18 小米 lamelo 中級

594 21-19 糖 odax/’odax 中高級

595 21-20 豬肉 titi no diyong 中高級

596 21-21 麵 towami 中級

597 21-22 醬油 tawʼiw 高級

598 21-23 在來米 tipos 中高級

599 21-24 米糠 afih 中高級

600 21-25 麵粉 otong 高級

類別 22顏色

601 22-01 白色的 kohecalay 初級
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602 22-02 黑色的 kohetingay 初級

603 22-03 紅色的 kahengangay 初級

604 22-04 紫色的 koetimay 高級

605 22-05 黃色的 kaliyalaway kohelaay 中高級

606 22-06 咖啡色的 makorahay 高級

607 22-07 灰色的 makolahay 高級

608 22-08 綠色的 kangdaway 中高級

609 22-09 顏色 cengel 初級

類別 23聲音

610 23-01 狗吠聲 ’aw’aw 中高級

611 23-02 歌 radiw 中級

類別 24抽象名詞

612 24-01 聽說 natengilan 中級

613 24-02 獨自一人 teked sa a cecay 高級

614 24-03 相同 lecad/hecad 中級

615 24-04 部落 niyaroʼ 初級
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616 24-05 日子 romiʼad 中級

617 24-06 是的 hay/hai/hayda 初級

618 24-07 語言 sowal / caciyaw 中級

619 24-08 力量 ʼicel 中高級

620 24-09 目標 patosokan 高級

621 24-10 文化 serangawan 中高級

622 24-11 重要的 tadamaanay/epoc 高級

623 24-12 結婚 pakayif 中高級

624 24-13 各色各樣 kahirahira 中高級

625 24-14 價格 ʼaca 中高級

626 24-15 用途 sapimaan 高級

627 24-16 婚姻 raramod 中高級

628 24-17 遲到 maapac 初級

類別 25行動

629 25-01 關上 edefen 中高級
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630 25-02 賣 pa’aca / paliwal 中高級

631 25-03 去 tayra 初級

632 25-04 打開(門) fawah 初級

633 25-05 (叫人)過來 katayni/pohay 中級

634 25-06 買 mi’aca 中級

635 25-07 給 pafeli 中級

636 25-08 來 tayni 初級

637 25-09 借 micaliw 中級

638 25-10 走路 romakat 初級

639 25-11 走(離開) miliyas 高級

640 25-12 飛 maefer 中級

641 25-13 跑 (祈使) cikayen 中級

642 25-14 抵達 tahira 中級

643 25-15 送(客人) patono 中級

644 25-16 逃跑 milaliw 中級
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645 25-17 進入 micomod 中級

646 25-18 翻倒 matapolong 高級

647 25-19 帶 mihawikid 中級

648 25-20 趕走 milaplap 中高級

649 25-21 折返 tikol 高級

650 25-22 (植物)生長 lomahad/malengaw 中級

651 25-23 讓開 paliyas 中高級

652 25-24 贈送(禮物) patelong 高級

653 25-25 沿著山巒 mililis to tokos 中高級

654 25-26
(植物的果

實)掉落
marasras 高級

655 25-27 (往)上坡 cokacok 高級

656 25-28 接(人) militemoh 高級

657 25-29 越溪而過 milakec 中高級

658 25-30
向人家要(

東西)
saeli/milada’ 中高級

659 25-31 倒(水) mitaktak 高級
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660 25-32
走(向某個

方向)
pasayra 中級

661 25-33
(藤類植物)

攀爬
milalad 高級

662 25-34 逛一逛 misarakarakat 高級

663 25-35 追 milepel 中級

664 25-36 趕上 matakop 中高級

665 25-37 滑掉 mapedoc 中高級

666 25-38 分開
malacinowas/malaliya

s
中高級

667 25-39
攜帶(如帶

傘)
mihawikid 初級

668 25-40
穿(如穿衣

服)
ca’edong/ciriko’ 初級

669 25-41
戴(如戴帽

子)
cikafong 初級

670 25-42 出現 sadak 初級

671 25-43 坐著 aroʼ 初級

672 25-44 站著 tomireng 初級

673 25-45 關(門；窗) mi’edef 初級
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674 25-46 要來 tatayni 初級

675 25-47 來過 natayniay to 初級

676 25-48 去了 natayraay to 初級

677 25-49 爬行 minafoy 初級

678 25-50 看起來 nengneng han 初級

679 25-51 拜訪 miliso’ 初級

680 25-52 出去 masadak 初級

類別 26肢體動作

681 26-01 跳躍 mitakod / teloc 中級

682 26-02 跳舞 makero 中級

683 26-03 坐下 maroʼ 初級

684 26-04 彎腰 lomoho 中高級

685 26-05 掛 mica’it 中高級

686 26-06 打球 mimali 高級

687 26-07 拿取 miala 中級
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688 26-08 打(人) miseti’ 中高級

689 26-09 刺 cocok 中高級

690 26-10 射擊 mikowang 中級

691 26-11 跌倒 matolo’/mapolin 高級

692 26-12 踢 mitenok 中高級

693 26-13 推 micoloh 中級

694 26-14 砍伐 miletek 中級

695 26-15 搖動 mangiyangi 中高級

696 26-16 折斷 mipitek 中高級

697 26-17 發抖 mamirmir 高級

698 26-18 抓癢 mikoskos 中級

699 26-19 爬上(去)
mikalic/mikocakoc/

kodakod
高級

700 26-20 仰躺 mati’enang/mawakang 中級

701 26-21 揹(人) mifafa 高級

702 26-22 敲碎 mipelpel 中高級
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703 26-23 扛 tamolong 中級

704 26-24 翻動 miwadwad 中級

705 26-25 滾落 mawalin 高級

706 26-26 撞到 masontol 中高級

707 26-27 抱著 miafofo 中級

708 26-28 吹 miiyof 高級

709 26-29 挖掘 mikorkor 中高級

710 26-30 切 micikcik 中級

711 26-31 游泳 midangoy 中級

712 26-32 藏起來 mihimed 中級

713 26-33
抓(如抓到

動物)
micepet 中高級

714 26-34 砍 miletek 中高級

715 26-35 揹負(物品) mitamorong 中級

716 26-36 分(東西) pakilac 中級

717 26-37 剖切 pelaʼ 中高級
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718 26-38 綁住 soʼot 中高級

719 26-39 拉 tengteng 中高級

720 26-40 劈(木材) pelaʼ 中高級

721 26-41 扯斷 keton 中高級

722 26-42 提著 tatoyen 中級

723 26-43 握著 metmeten 中級

724 26-44 捆綁 falod 中級

725 26-45 按住 enec / leken 中高級

726 26-46 拔除 mifa’enot 中高級

727 26-47 挑選 mipili’ 中級

728 26-48 散撒 folesak 中高級

729 26-49 啄 toltol 中高級

730 26-50 插 coenek 高級

731 26-51 堆積 taring 中高級

732 26-52 搬運 micolo’ 中高級
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733 26-53 拔出 faʼenot 中高級

734 26-54 攪動 tiyol 中高級

735 26-55 壓住 paekel / ’enec 中高級

736 26-56 搔癢 mikoskos 中高級

737 26-57 握拳 metmet 高級

738 26-58 摘取 pitpit 中高級

739 26-59 晃動 ngoyangoy 高級

740 26-60
剝(花生；

豆類)
foheci 中高級

741 26-61 涉水而過 milakec 中高級

742 26-62 振動 ngernger 高級

743 26-63 打包 mitafo 中級

744 26-64 採收 militod 中高級

745 26-65
(將器具)磨

利
mirenac 中高級

746 26-66 (搖)動 ngiyangi 中高級

747 26-67 追捕 milepel 高級
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748 26-68 打碎 pelpel 中高級

749 26-69 倒(下) wakang terep 中高級

750 26-70 扭轉 liyoc 中高級

751 26-71 豎立 patireng 中高級

752 26-72 踩踏 ripaʼ 中高級

753 26-73 跨過 hawang lakowit 高級

754 26-74 割斷 kerit 中級

755 26-75 掐住 ’emec/imec 中高級

756 26-76 壓制 piepi 高級

757 26-77 餵食 pakaen/pariri’/pacoma 中級

758 26-78 捕抓 cepet 中級

759 26-79 撬開 kowad 高級

760 26-80 (用腳)踏 ripaʼ 高級

761 26-81 壓扁 piepi 中高級

762 26-82 剝皮 militolak/mipodac 中高級
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763 26-83
擦(如口紅

；油漆)
sipasip 中高級

764 26-84 亂翻 wadwad 中高級

765 26-85 揉搓(衣物) ricaric 高級

766 26-86 靠著 cingray 高級

767 26-87 鞭打 pacpac 中高級

768 26-88 側臥 tokinil 中級

769 26-89 削甘蔗 kelac 中高級

770 26-90 捻線 mikaʼerid ka’ered 中級

771 26-91 剪 kalatim 高級

772 26-92
修剪(樹的

枝條)
tepoc 中級

773 26-93 招手 wangawang 中級

774 26-94 剁切 tonton 中高級

775 26-95 搗 talik 高級

776 26-96 打架 ʼodot 中級

777 26-97 擠 coeco 中高級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 馬蘭阿美語 2026年公告版

第 54 頁，共 77 頁



778 26-98 低下頭 ’ocekoy 高級

779 26-99 拉(上來) tengteng 中高級

780 26-100 (用手)挖掘 korkor 中級

781 26-101 剝樹皮 podac 中級

782 26-102 畫圖 miconga 初級

783 26-103 隨意 simaanay/patelas 初級

784 26-104 蹲下 roho 初級

785 26-105 起立 tomireng 初級

類別 27飲食

786 27-01 吃 kaen 初級

787 27-02 吸 helip/helop 中高級

788 27-03 喝 minanom 中高級

789 27-04 吐 maota’ 中級

790 27-05 咬 mikalat 中級

791 27-06 吞嚥 enoc 中高級
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792 27-07 吞下 taʼemod 中高級

793 27-08 燙到 macedet 中高級

794 27-09 噎到 masied/ma’iyak 中高級

795 27-10 飽食 fecol 中高級

796 27-11 咀嚼 kemkem 高級

797 27-12 渴 maso’aw 中級

798 27-13 啃 mingitngit 高級

799 27-14 餓 macahiw 中級

800 27-15 吃(東西) komaen 初級

801 27-16 吃早餐 maranam 初級

802 27-17 吃午餐 malahok 初級

803 27-18 吃晚餐 malafi 初級

類別 28認知感官

804 28-01 遇到 malitemoh 中高級

805 28-02 知道 mafana’ 初級
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806 28-03 看 nengneng 初級

807 28-04 說故事 sowal 初級

808 28-05 忘記(祈使) tawalen 初級

809 28-06 閉(眼睛) kepit 初級

810 28-07
聞(如聞味

道)
sanek/hanek 中級

811 28-08 觸摸(物品) kapkap 高級

812 28-09 邀請 mitahidang 高級

813 28-10 思念 ma’ilol 高級

814 28-11 告訴(別人) pasowal 中高級

815 28-12

叫喚(如餵

雞前會叫喚

)
iyoy 高級

816 28-13 詢問 milicay 中級

817 28-14 答應 mihayi / mihayda 中級

818 28-15 相信 paso’elin 中級

819 28-16 謾罵 mikapo’i 中高級
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820 28-17
觸碰(如碰

觸到身體)
tefing 高級

821 28-18 回應 pacako 中高級

822 28-19 聽 tengil 初級

823 28-20 舔 nacnac 中高級

824 28-21 交代(事情) patolon 中高級

825 28-22 睜眼 cengaw 中高級

826 28-23 瞄準 patosek 中高級

827 28-24
教(如教人

寫字)
pakafana’/pasifana’ 中高級

828 28-25 想(思考) haratengen 初級

829 28-26 觀察 mitapal 高級

830 28-27 會(做某事) mafanaʼ 初級

831 28-28 禱告 mitolon 初級

832 28-29 喜歡 maolah 初級

類別 29情緒思維

833 29-01 喜愛 maolah 高級
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834 29-02 害怕 matalaw 中高級

835 29-03 哭 tomangic 中高級

836 29-04 疼愛 limela 中高級

837 29-05 高興 hemek 中級

838 29-06 生氣 maketer / telii 中級

839 29-07 愛護 dimokos 高級

840 29-08 嚇一跳 macekok 中高級

841 29-09 快樂 lipahak 中級

類別 30生活作息

842 30-01 整理 solimet 中高級

843 30-02 洗(衣物) mifaca’ 初級

844 30-03 工作 tayal 初級

845 30-04 停止 paselaʼ 初級

846 30-05 浪費 saloyaʼ 初級

847 30-06 起床 lomowad 初級
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848 30-07
再見(如互

道再見)
arayom 初級

849 30-08 小便 maisiʼ 高級

850 30-09 睡覺 mafoti’ 初級

851 30-10 殺牲畜 mipacok 中級

852 30-11 大便 tomaʼi 中高級

853 30-12 休息 pahanhan 高級

854 30-13 睏(想睡覺) matokatok 中級

855 30-14 打掃 miasik 中高級

856 30-15 學習 minanam 中級

857 30-16 躺臥 mati’enang 中級

858 30-17 做惡夢 cinitiih/sinitiih 中高級

859 30-18 偷竊 mitakaw 高級

860 30-19 煮(菜) misafel 中級

861 30-20
燒(如燒稻

草)
mitodoh 中級

862 30-21 打哈欠 masowaf 高級
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863 30-22
烤(如烤地

瓜)
mitamek 中級

864 30-23
烹煮(飯／

肉／地瓜)
mitangtang 高級

865 30-24 等待 mitala 中高級

866 30-25 陷獵 patalakal 中高級

867 30-26
曬乾(如將

衣服曬乾)
pawali 中級

868 30-27
以杓汲水(

祈使)
cihoken 高級

869 30-28
將水排出(

疏減)
lowanen ko nanom 高級

870 30-29

收拾(祈使

，如收拾東

西)
solimeten 高級

871 30-30 碾(米) tifek 高級

872 30-31 晾乾 pawali 中高級

873 30-32 蓋被子 sisawfan 中級

874 30-33
照起來／照

明
patedi 中高級

875 30-34
炒(如炒花

生)
miehir 高級
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876 30-35 以籠捕魚蝦 pafo^fo 高級

877 30-36 蒸(如蒸飯) mirahekad 中級

878 30-37 種植 paloma 中級

879 30-38 釣魚 pacemot 中高級

880 30-39 生火 miromrom 中高級

881 30-40 醃漬(祈使) sakiroen 高級

882 30-41 燒焦 ma’ong’ong 中高級

883 30-42 照顧 midipot 中級

884 30-43 剪(頭髮) mileceng 中高級

885 30-44 浸泡 minengel lalo 中級

886 30-45
掀開(如掀

開蓋子)
fohat 高級

887 30-46 掩埋 tadem/lafong 高級

888 30-47 替換(衣服) mifalic 中級

889 30-48 鎖上 ta^taen 中高級

890 30-49 鋪床 misikal 高級
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891 30-50
燒(如燒獵

物的毛)
miecic 中高級

892 30-51 剝葉 mipitpit 中高級

893 30-52 尿急 cafool 高級

894 30-53 量測 milalat/miditek 高級

895 30-54 燃燒 todoh 高級

896 30-55 懸掛(祈使) caʼiten 高級

897 30-56 模仿 mitodong 中高級

898 30-57 飼養 paririʼ 中級

899 30-58 炒(飯菜) miciyan 中級

900 30-59 點火 mitotom 中級

901 30-60 讀書 mitilid 初級

902 30-61 喝(水) minanom 中高級

903 30-62
(用鋤具)挖

掘
korkor 中級

904 30-63 (居)住 maro’ 中級

905 30-64 唱歌 romadiw 初級
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906 30-65 玩耍 misalama 初級

類別 31生老病死傷

907 31-01 死亡 mapatay 高級

908 31-02 好痛 adada 中高級

909 31-03 受傷 madokaʼ 高級

910 31-04 遺失 masiday 中高級

911 31-05 痛 adada 高級

912 31-06 流血 maʼirang 中級

913 31-07 懷孕 sipoyapoy 中高級

914 31-08 活的 maʼoripay 中高級

915 31-09 放屁 maesos 中高級

916 31-10 跛腳 mapi’iw 高級

917 31-11 撫養 midipot 高級

918 31-12 生長 malengaw/lomahad lomahad 中高級

919 31-13 疤 kamamit 高級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 馬蘭阿美語 2026年公告版

第 64 頁，共 77 頁



920 31-14 癢 caenget 高級

921 31-15 打瞌睡 matokatok 中級

922 31-16 打噴嚏 ma’esing 中高級

923 31-17
嫁給非本族

群的族人

mikadafoay to roma a
finacadan

高級

924 31-18 痠痛 adada 初級

925 31-19 生病 adada 初級

926 31-20 化膿 cifenaʼ 中高級

類別 32特徵

927 32-01 瘦(身形) mangiliw 高級

928 32-02 重(重量) kareteng 初級

929 32-03 輕(重量) kahemaw 初級

930 32-04 高(身高) akawang 初級

931 32-05 大的 taangayay ta’angayay 初級

932 32-06 矮(身高) amerek 初級

933 32-07 勤勞 malalok 初級
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934 32-08 冷 sienaw 初級

935 32-09 小的 mimingay 初級

936 32-10 多 adihay 初級

937 32-11 漂亮 makapah 初級

938 32-12 冰冷 kietec 初級

939 32-13 悶熱 masoʼet 高級

940 32-14 少的 mimingay 初級

941 32-15 酒醉 malasang 初級

942 32-16 笑 matawa 中高級

943 32-17 濕的 macepa’ 中高級

944 32-18
熟(如水果

的熟)
marohem 中高級

945 32-19 厚的 kifetolay 中級

946 32-20

未熟的(如

這塊肉是生

的)
manta’ay 中高級

947 32-21 薄的 kohepicay 中級
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948 32-22 髒 kadit 高級

949 32-23 懶惰 matoka 初級

950 32-24 乾淨 makorac 中高級

951 32-25 很快 kaliki kahenay 中高級

952 32-26 明亮 tadengal 高級

953 32-27 胖(身形) masoeso 中級

954 32-28 乾的 maʼicangay 中級

955 32-29 累 roray 中級

956 32-30 好可憐 kasiniʼadaan 高級

957 32-31 新的 faelohay 中級

958 32-32 舊的 matelangay 中級

959 32-33 近 ngata 中高級

960 32-34 燙 cedet 高級

961 32-35 壞掉 matastas 中級

962 32-36 辣 kacedah 中級
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963 32-37 遠 raay 中高級

964 32-38 腫 lifawa 高級

965 32-39 彎曲 ikong 高級

966 32-40 久的 halafinay 高級

967 32-41 瞎了 mapohaway to 中高級

968 32-42 毒 sawarak 高級

969 32-43 很好吃 ʼaredet 中級

970 32-44 滑 kohenac 高級

971 32-45 苦 anenger 初級

972 32-46

脆弱(如這

根鐵絲易斷

裂)
koengel 高級

973 32-47
未成熟的(

果實)
mantaʼay 高級

974 32-48 偷偷地
hokhok han/ hokhok

sa
高級

975 32-49 (人)眾多 ’aloman 中級

976 32-50 輕柔 kahemaw 中高級
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977 32-51 酸 ʼacicim 中高級

978 32-52 鹹 kahecid 高級

979 32-53 故意 patodong 中高級

980 32-54 稀爛的 maponiʼay 高級

981 32-55 壯碩 tanoktok 中高級

982 32-56 暖和 diheko 高級

983 32-57 鈍的 malaresay 高級

984 32-58 甘甜 koesan 高級

985 32-59
澀澀的(味

覺)
copelakay/copelasay 高級

986 32-60 高瘦(身材) akawang a mangiliw 中高級

987 32-61 (傾)斜 isil 高級

988 32-62 軟 konaʼi 中級

989 32-63 很硬 atekak 中高級

990 32-64 酸臭 ʼangliw 高級

991 32-65 直 moecel 高級
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992 32-66 滿了 matomesay to 高級

993 32-67 好好的 ngaʼayay 高級

994 32-68 (空間)寬敞 kakahad 高級

995 32-69 正確
matatodong / matepi’ /

matama
高級

996 32-70 全濕透 maopic 高級

997 32-71 慢慢 matayo 中級

998 32-72 溫的(水) fala^efaay 高級

999 32-73 粗(物) taakay 中級

1000 32-74 長 kiʼedaw 中級

1001 32-75 細 kohepic 高級

1002 32-76 短 amotoʼ 高級

1003 32-77 炎熱 faedet 初級

1004 32-78 成熟(果實) rohem / marohem 初級

1005 32-79 滿滿 matomes 初級

1006 32-80 英俊 kapah 初級
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類別 33助動詞

1007 33-01 應該 mamahaehaen aca 高級

1008 33-02 一定 cowa ka eca 高級

1009 33-03 能夠 maedeng 高級

1010 33-04 可能 latek 高級

1011 33-05 慶祝 maacang/pahemek 中級

1012 33-06 擦拭 sisit/sipasip 中級

1013 33-07 使喚 ocol 中高級

類別 34其他

1014 34-01 摺疊 tepik 高級

1015 34-02 裂開 peraʼ 中高級

1016 34-03 如何使用… maanen a midemak 高級

1017 34-04
溢出(如水

溢出來)
lifowas 高級

1018 34-05 幫忙 patado 中級

1019 34-06
(有東西)附

著
keting 中高級
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1020 34-07 混以某物 palamlam 高級

1021 34-08 (搖)動 mangiyangi 中級

1022 34-09 刷除 mitawasi 高級

1023 34-10 依賴 tiʼer 高級

1024 34-11 倒入 taktak 中高級

1025 34-12 阻擋 ʼeteng 中高級

1026 34-13 留下 siday 中高級

1027 34-14 聲響 honi 高級

1028 34-15 超過 taʼelif 中高級

1029 34-16 崩落 pelal 高級

1030 34-17 煞車 foʼot 高級

1031 34-18 尋找 kilim 中級

1032 34-19 丟棄 falah 中高級

1033 34-20 禁止 lalang 中高級

1034 34-21 有 ira 初級
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1035 34-22 剩下 ʼosaw 中高級

1036 34-23 設置；插入 patireng 中高級

1037 34-24 開始 satapang 中級

1038 34-25 完成 malaheci/maherek 中級

1039 34-26 找碴 mikilimay to papoʼien 高級

1040 34-27 製作(物品) sangaʼ 中級

1041 34-28 找到 makilim/matama 中高級

1042 34-29 數(計算) saʼosi 中級

1043 34-30
(獵物掉入

陷阱)陷中
matalakal 高級

1044 34-31 撞擊某物 sontol 高級

1045 34-32 旋轉 liyon 高級

1046 34-33 圍著某物 takelen 高級

1047 34-34 好 ngaʼay 高級

1048 34-35 謝謝 ahowiday 初級

1049 34-36 不客氣 aka kangodo 中級
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1050 34-37 沒有 awa 初級

1051 34-38 沒關係 ngaʼay to 中級

類別 35否定詞

1052 35-01 不要 aka to 初級

1053 35-02 不可以 ca kanga’ay/tati’ih 初級

1054 35-03
不是(回答

用)
cowa 初級

1055 35-04

沒有(表擁

有的否定詞

)
awa 初級

1056 35-05
不要(祈使

句用)
aka ka 初級

1057 35-06 不知道 hayken 初級

類別 36助詞或其他

1058 36-01 真的 soʼelinay 初級

1059 36-02 正在 無此詞彙 初級

1060 36-03 隨意 simaanay 中高級

1061 36-04
好的(沒問

題)
ngaʼay to 高級
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1062 36-05 因為 nawhani 中級

1063 36-06 不論 ano masamaan to 高級

1064 36-07 立即 tangsol 中高級

1065 36-08 足夠 maedeng 中高級

1066 36-09 再 liyaw 中級

1067 36-10 只有 edengan …aca 中高級

1068 36-11 剛剛 isawni 中高級

1069 36-12 少許 mamang 高級

1070 36-13
暫時(離開

一下)
haen han ho 高級

1071 36-14 從不 cowa ka 高級

1072 36-15 不該 aka to 高級

1073 36-16 所以 mansa 中級

1074 36-17 經常 mararid 中高級

1075 36-18 和 ato 初級

1076 36-19 偶爾 無此詞彙 高級
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1077 36-20
是嗎(語助

詞)
hay han 高級

1078 36-21 還(尚未) ho 高級

1079 36-22 如果 ano 高級

1080 36-23 很 tada 用語氣表逹 高級

1081 36-24 如此 nga 中高級

1082 36-25 也 aca/haca 用語氣表逹 中高級

1083 36-26 剛才 i sawni/i honi 中級

1084 36-27 整天 saromiʼad 中高級

1085 36-28 都 saheto 中高級

1086 36-29 僅僅 edengan 高級

1087 36-30 雖然 ano 高級

1088 36-31
嗎(用在問

句)
haw 初級

1089 36-32
主格標記(

各族用語)
ko, ci/ca 初級

1090 36-33
受格標記(

各族用語)
to, ci/ca …-an 初級
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1091 36-34
屬格標記(

各族用語)
no, ni/na 初級

1092 36-35 在(這裡) i(tini) 初級

1093 36-36
可以(做某

事)
ngaʼay 初級

1094 36-37 傻瓜 apa tengah/kala 高級
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